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See the notice on TED website

99556-2026 - Gara
Austria – Servizi di ristorazione e di distribuzione pasti – MCM Mensa
OJ S 29/2026 11/02/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Medizinische Universität Wien
E-mail: beschaffung@meduniwien.ac.at
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico
Il committente è un ente aggiudicatore
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Istruzione

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: MCM Mensa
Descrizione: Ziel dieses Vergabeverfahrens ist der Abschluss eines 
Dienstleistungskonzessionsvertrages zum Betrieb der Mensa der Medizinischen Universität 
Wien am Standort MedUni Campus Mariannengasse (MCM) zwischen der Auftraggeberin 
einerseits und dem:der im Vergabeverfahren an erste Stelle gereihten Bieter:in andererseits.
Identificativo della procedura: 0e1bcf62-aa40-4ebc-8818-79bfb0af4091
Identificativo interno: 2600216
Tipo di procedura: Negoziata con previa indizione di gara / competitiva con negoziazione

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 55300000 Servizi di ristorazione e di distribuzione pasti
Classificazione aggiuntiva (cpv): 55510000 Servizi di mensa

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Austria
Ovunque nel paese in questione

2.1.4.  Informazioni generali
Base giuridica: 
Direttiva 2014/23/UE

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Corruzione: 
Fallimento: verbotene Intervention (§§ 304 bis 309 StGB und § 10 des Bundesgesetzes gegen 
den unlauteren Wettbewerb 1984 – UWG, BGBl. Nr. 448/1984), Betrug (§§ 146 bis 148 StGB), 
Untreue (§ 153 StGB), Geschenkannahme (§ 153a StGB), Förderungsmissbrauch (§ 153b 
StGB), Geldwäscherei (§ 165 StGB), Sklaverei, Menschenhandel oder Grenzüberschreitender 
Prostitutionshandel (§§ 104, 104a und 217 StGB) bzw. einen entsprechenden Straftatbestand 
gemäß den Vorschriften des Landes, in dem der Unternehmer seinen Sitz hat.KonkursÜber 
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das Vermögen des Unternehmers ein Insolvenzverfahren eröffnet oder mangels 
kostendeckenden Vermögens kein Insolvenzverfahren eröffnet.
Cessazione di attività: Der Unternehmer befindet sich in Liquidation oder hat seine 
gewerbliche Tätigkeit eingestellt.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Der öffentliche 
Auftraggeber verfügt über hinreichend plausible Anhaltspunkte dafür, dass der Unternehmer 
mit anderen Unternehmern für den öffentlichen Auftraggeber nachteilige Abreden getroffen 
hat, die gegen die guten Sitten verstoßen, oder mit anderen Unternehmern Abreden getroffen 
hat, die auf eine Verzerrung des Wettbewerbes abzielen.
Grave illecito professionale: Der Unternehmer hat im Rahmen seiner beruflichen Tätigkeit eine 
schwere Verfehlung, insbesondere gegen Bestimmungen des Arbeits-, Sozial- oder 
Umweltrechtes, begangen hat, die vom öffentlichen Auftraggeber auf geeignete Weise 
nachgewiesen wurde.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Der Unternehmer hat seine 
Verpflichtungen zur Entrichtung der Sozialversicherungsbeiträge oder der Steuern und 
Abgaben in Österreich oder nach den Vorschriften des Landes, in dem er seinen Sitz hat, 
nicht erfüllt und so dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder Verwaltungsentscheidung in 
Österreich oder gemäß den Vorschriften des Landes, in dem der Unternehmer seinen Sitz hat, 
festgestellt oder durch den öffentlichen Auftraggeber auf andere geeignete Weise 
nachgewiesen wurde.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Der Unternehmer hat seine 
Verpflichtungen zur Entrichtung der Sozialversicherungsbeiträge oder der Steuern und 
Abgaben in Österreich oder nach den Vorschriften des Landes, in dem er seinen Sitz hat, 
nicht erfüllt und so dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder Verwaltungsentscheidung in 
Österreich oder gemäß den Vorschriften des Landes, in dem der Unternehmer seinen Sitz hat, 
festgestellt oder durch den öffentlichen Auftraggeber auf andere geeignete Weise 
nachgewiesen wurde.
Motivi legati a insolvenza, conflitto di interessi o illeciti professionali: Der Unternehmer hat 
versucht, die Entscheidungsfindung des öffentlichen Auftraggebers in unzulässiger Weise zu 
beeinflussen oder vertrauliche Informationen zu erhalten, durch die er unzulässige Vorteile 
beim Vergabeverfahren erlangen könnte, oder fahrlässig irreführende Informationen an den 
öffentlichen Auftraggeber übermittelt, die die Entscheidung des öffentlichen Auftraggebers 
über den Ausschluss oder die Auswahl von Unternehmern oder die Zuschlagserteilung 
erheblich beeinflussen könnten, oder versucht hat, solche Informationen zu übermitteln.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Aufgrund der 
Beteiligung des Unternehmers an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens gemäß § 25 
BVergG wurde der faire und lautere Wettbewerb unter Beachtung des Grundsatzes der 
Gleichbehandlung verzerrt.
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Der Unternehmer hat 
bei der Erfüllung einer wesentlichen Anforderung im Rahmen eines früheren Auftrages oder 
Konzessionsvertrages erhebliche oder dauerhafte Mängel erkennen lassen, die die vorzeitige 
Beendigung dieses früheren Auftrages oder Konzessionsvertrages, Schadenersatz oder 
andere vergleichbare Sanktionen nach sich gezogen haben.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Der 
Unternehmer hat sich bei der Erteilung von Auskünften betreffend die Eignung einer 
schwerwiegenden Täuschung schuldig gemacht, diese Auskünfte nicht erteilt hat oder die vom 
öffentlichen Auftraggeber zum Nachweis der Eignung geforderten Nachweise bzw. 
Bescheinigungen nicht vorgelegt, vervollständigt oder erläutert.
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Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Wenn ein 
Interessenkonflikt gemäß § 26 BVergG nicht durch andere, weniger einschneidende 
Maßnahmen vermieden werden kann.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: MCM Mensa
Descrizione: Ziel dieses Vergabeverfahrens ist der Abschluss eines 
Dienstleistungskonzessionsvertrages zum Betrieb der Mensa der Medizinischen Universität 
Wien am Standort MedUni Campus Mariannengasse (MCM) zwischen der Auftraggeberin 
einerseits und dem:der im Vergabeverfahren an erste Stelle gereihten Bieter:in andererseits.
Identificativo interno: 2600216

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 55300000 Servizi di ristorazione e di distribuzione pasti

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Austria
Ovunque nel paese in questione

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/09/2027
Durata: 10 Anni

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Documento di gara

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Indirizzo dei documenti di gara: https://meduniwien.vemap.com
Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: Beschaffungsportal der AuftraggeberIn bzw. der vergebenden Stelle.
URL: https://meduniwien.vemap.com

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://meduniwien.vemap.com
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Obbligo di firma elettronica qualificata o sigillo elettronico qualificato [come definiti dal 
regolamento (UE) n. 910/2014]
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 27/02/2026 10:00:00 (UTC+01:
00) ora dell'Europa centrale, ora legale dell'Europa occidentale
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
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Fatturazione elettronica: Obbligatoria

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Bundesverwaltungsgericht
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Medizinische Universität Wien
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Medizinische Universität Wien

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Medizinische Universität Wien
Numero di registrazione: 9110010535681
Indirizzo postale: Spitalgasse 23
Località: Wien
Codice postale: 1090
Suddivisione del paese (NUTS): Wien (AT130)
Paese: Austria
E-mail: beschaffung@meduniwien.ac.at
Telefono: +43 14016020420
Indirizzo internet: https://meduniwien.vemap.com
Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): https://meduniwien.vemap.com
Profilo del committente: https://meduniwien.vemap.com
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0100
Nome ufficiale: Bundesverwaltungsgericht
Numero di registrazione: 9110008059823
Indirizzo postale: Erdbergstraße 192 - 196
Località: Wien
Codice postale: 1030
Suddivisione del paese (NUTS): Wien (AT130)
Paese: Austria
E-mail: einlaufstelle@bvwg.gv.at
Telefono: +43 1601490
Fax: +43 1711238891541
Indirizzo internet: http://www.bvwg.gv.at
Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): http://www.bvwg.gv.at
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-9999
Nome ufficiale: vemap Einkaufsmanagement GmbH
Numero di registrazione: TED20
Indirizzo postale: Berggasse 31
Località: Wien
Codice postale: 1090

mailto:beschaffung@meduniwien.ac.at
https://meduniwien.vemap.com
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Suddivisione del paese (NUTS): Wien (AT130)
Paese: Austria
E-mail: office@vemap.com
Telefono: +43 13157940
Indirizzo internet: https://www.vemap.com
Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): https://www.vemap.com
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 0118740b-7636-41b9-ae29-ede4eda46025  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 19
Data di trasmissione dell'avviso: 09/02/2026 15:16:36 (UTC+01:00) ora dell'Europa centrale, 
ora legale dell'Europa occidentale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 99556-2026
Numero dell'edizione della GU S: 29/2026
Data di pubblicazione: 11/02/2026
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